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DECLARACIÓN CONJUNTA / JOINT DECLARATION 
 
 

PREÁMBULO / PREAMBLE 

Los Gobernadores de los Estados de 
Arizona, California, Nuevo México y Texas, 
de los Estados Unidos de América y de los 
Estados de Baja California, Coahuila, 
Chihuahua,  Nuevo León, Sonora y 
Tamaulipas, de los Estados Unidos 
Mexicanos, reunidos en la ciudad de Puerto 
Peñasco, Sonora los días 27 y 28 de 
septiembre de 2007, después de haber 
analizado, en el marco de la XXV 
Conferencia de Gobernadores Fronterizos 
Estados Unidos-México, los temas relativos 
a Agua, Agricultura y Ganadería, Ciencia y 
Tecnología, Logística y Cruces 
Internacionales, Desarrollo Económico, 
Educación, Energía, Medio Ambiente, Salud, 
Seguridad Fronteriza, Turismo y Vida 
Silvestre; y 

The Governors of the states of Arizona, 
California, New Mexico and Texas, of the 
United States of America, and the states of 
Baja California, Coahuila, Chihuahua,  Nuevo 
Leon, Sonora and Tamaulipas, of the United 
Mexican States, meeting in the City of Puerto 
Peñasco, Sonora on the 27th and 28th of 
September, 2007, having analyzed, within 
the framework of the XXV U.S. – Mexico 
Border Governors Conference, issues 
relating to Water, Agriculture and Livestock, 
Science and Technology, Logistics and 
International Crossings, Economic 
Development, Education, Energy, the 
Environment, Health, Border Safety, Tourism 
and Wildlife, and  

CONSIDERANDO / WHEREAS 

Que los Estados Unidos de América y los 
Estados Unidos Mexicanos son dos naciones 
soberanas e independientes portadoras de 
una firme identidad propia; 

Que comparten una frontera de más de tres 
mil kilómetros de longitud, así como valores 
comunes y una visión para la prosperidad de 
la región fronteriza; 

Que la región fronteriza México-Estados 
Unidos es una de las más dinámicas del 
mundo, donde la frontera no es una línea 
que divide a nuestros países sino un lazo 
que nos une e invita a trabajar juntos por un 
beneficio mutuo; 

Que las condiciones actuales del orden 
internacional han potenciado el rol 
estratégico de la región fronteriza, uniendo a 
los Estados para cooperar más que nunca y 
lograr así una mayor seguridad y eficiencia 
en la frontera; 

Que una de las tendencias contemporáneas 
del mundo globalizado es la creciente 
competencia entre regiones y la 
conformación de alianzas estratégicas 

The United States of America and the United 
Mexican States are two sovereign and 
independent nations, each with its own clear 
identity; 

These nations share a border of nearly two 
thousand miles, as well as common values 
and a vision for the prosperity of the border 
region; 

The United States-Mexico border region is 
one of the most dynamic in the world, where 
the border is not a line that divides our 
countries but rather a bond that unites us and 
invites us to work together for our mutual 
benefit; 

Current international conditions have 
magnified the border region’s strategic role, 
uniting our States and compelling us to 
cooperate more than ever to ensure greater 
security and efficiency at the border; 

One of the present trends in the globalized 
world is a growing competitiveness among 
regions and the formation of strategic trans-
border partnerships; the Governors of the 
United States-Mexico border region renew 


